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NCRYCCTBO I'OBOPUTDH IMO-OJECCEN: ONECCKUE ®PASEOJOTM3MbBI HCAAKA BABEJIA
RAR «PMRCUPOBAHHDIE ENNMHUNBI A3IKOBOI'0 HCRYCCTBA» B TEJTEBA3VMOHHO-
KENMHEMATOTI'PA®UYECKOM KOHTEKCTE

Awunoranua. I[exs nacrosmedl cTaThi — YCTAHOBUTH, ABIAIOTCA JU OMpefeéHHbE (Ppashl Ha Tak HA3HBAEMOM
«omecckoM fbKe» B Odeccrux paccrasax Mcaara Babens oTpamenneM peaJbHOCTH, OTPaKeHHeM MUPA WK UCKII0IN-
TeJbHO XY/0KEeCTBeHHBIM TTponsBeieHneM. [d focTmkeHIA NAHHO 1eJu B CTaThe JeMOHCTPHPYIOTCA CTIOCOGH! Tpeji-
CTaBJIeHUA 3TUX (Ppas B Takux skpanusaruax Odeccxux paccrasos: «Bena Kpur» (1926), «Ucerycerso wutsh B Onecce»
(1989), «Bunmomxunk 1 kopoab» (1989) u «3arar» (1990). HoBa3Ha HACTOAMIETO MCCASIOBAHNA 3AKI0IAETCA B TOM,
9TO MBI pACCMATPHBAEM BHIIIEyKasaHHBE ()pasbl Kak «PUKCHPOBAHHBE eIMHUIBI A3HIKOBOIO UCKYCCTBA», KOTOPHIE HC-
TMOJB3YI0TCA B PUIABMAX KAK MapKepHl M MPUMEHAOTCA B OPHAMEHTAIHHOM MPeIHA3HATEHNH, & TAKIKE KAK OTPeeTUTeNH
MecTa JieficTBUI [10BECTBOBAHUA, N06ABIAA ofecckuil kosoput. [nd Havana Mb aHAJUSHDPYeM OCHOBHEIE XapaKTepH-
CTUKW KQKAOTO U3 (UIBMOB, WX COBIAJEHAA W PA3NWINA, Jajee MH PACCMATPUBAEM, KaK IUTATH W3 MPOU3BEIEHUH
W. 9. Babeas BHenpAKTCA B 9KpaHU3UPOBAHHBIE IUaJOTU. Pe3yrbTarsl anainsa MOKas3hBAIOT, YTO B (0Jiee COBPEMEH-
HBEIX OKPAHU3ANUAX HAJIWINEe (UKCHPOBAHHBIX IWHUI] A3HIKOBOTO MCKYCCTBA 0COOEHHO YACTOTHO, XOTA M3HAYATHHBIN
TeKCT ¥ IOBECTBOBAHHE 3HAUUTEJIHHO MSMEHEHH M MPUOJIMEEHB K HOPMaM PYCCKOTO JUTEPATYPHOTO A3BIKA. BBIBOJB
KOHCTATHPYIOT, UTO, HECMOTPA Ha TO, YTO B puiabMax «omecckuit A3pik» W. 9. Babeas mpeacraBieH Kak Xyq0iEeCTBEH-
Had pedb U OTpaMeHne MuQa, He UCKI0YEHA BO3MOKHOCTh H3HAYAJIBHOTO OTPAKEHUA UM MECTHBIX TOPOACKUAX PEIEBHIX
peaunit mepBoii 4eTBepTH XX Beka.

Rimouesnie croBa: Vcaax BaGean, Onecca, «omecckuit A3LIK», UCKYCCTBO, PyCCKasA TOPOACKAA Pedb, CHHECTETHIECKASA
MeTtadopa, Mud.
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COIMOCTABUTEJBbHBIN AHAJIN3G ROHHEHTYAJIBHO-(I)PEﬁMOBOI‘O
KOHCTPYUPOBA A REHCRON UAEHTNYHOCTHU (HA MATEPUAJIE POMAHA
III. BPOHTE (JAsREUH 9UP»)

Annoranua. Ifeap craTbm — IPOBECTH COIOCTABUTENbHBIl aHAJIN3 KOHIENTYaJbHO-(PEfiMOBOIO KOHCTPYHPOBAHHA
#meHCKoll nneHTnIHOCTH (Ha Marepuase pomasa III. Bpoure «[Imeiin itp»). O6BERT ucciefoBaHuA — AKIEHTYAJIN3AIUA
KOHI[ENITYaTbHO-KOTHUTUBHOTO (ppefiMa «MIeHTHYIHOCTD KeHIIUHb) B AHIMIMACKOI U PYCCKOil JHHTBOKYIbTYpe; HPeMeT —
COIIOCTABHUTEJbHEI aHATN3 OPHIMHAJBHOTO M ITIePeBOJTHOTO TeKCTOB. B paboTe MCIONB30BaHB METOAB KOHTPACTHBHOIO
1 KOHTeKCTYaJbHOTO aHaIU3a. Pe3yabTaToM NIpoBeJEHHOTO HCCIeJOBAHNA ABJIAETCA PACCMOTPEHNE aMOUBAJIEHTHOCTH B OT-
HOIEeHNH K HeHCKOH MAeHTHIHOCTH, KOTOpasA BOCIPHHIAMAETCA Kak 3aKpellieHre HKeHCKOro HHANBHAYYMA 3a ONpe/ieJéHHOI
JUYHOH W COLMATbHON IOBUINEH, TOTIEPKUBAETCA BaKHOCTh TABTOJIOTHIECKUX U ILIEOHACTHYECKUX KOMIIOHEHTOB, BBIpA-
HAOMIX ONpefieJéHHbe CMBICIBI, BHIABICH MpoOJeMaTHiecknil aclekT MCCAe0BAHNA, HaMeUeHBl ePCIeKTHBE pelleHuii.
Bripogsl. Tlepesop pomana « [lzeitn Jitp» orpaskaer asbikoBoe cosHanue V. V1. BeneHckoro, KoTopoe OT.IMIAETCA OT OIBITA
1 3HAHW{l aBTOPA OPUIMHAJIBHOTO TTPOU3BEIEHUA. ITO TAET BOSMOKHOCT HASHTHPUIIAPOBATD ASHIKOBYIO JUIHOCTD TIEPEBOI-
4HKa, YTO CINTaeTCA HeIpHeMIeMbIM, IOCKOJIbKY B IlepeBojie HCKaKaeTcsA TIOHNMAHNe JKeHCKOH CyTH, JOMBICE] IepeBOIINKa
OTYaCTH HUBEJUPYET 3aMbIcel aBTopa. Pe3yapTarsl paboTH MOIyT OHITH UCIOJIb30BAHEI B IIPAKTHEE NIPEIIOAaBaHNA JHHTBO-
KyJIbTYPOJIOTHH, TEOPHH [IEPeBOfia U B TIePeBOUECKOi paboTe.

RioueBbie cl0Ba: KOHIENTYaIbHO-KOTHUTHBHEI ()peiiM, #eHCKad UIeHTUIHOCTD, TaBTOJIOIHA, IIJI€0HA3M, OPHIHHAJIb-
HHIfl TeKCT, mepeBofHOil TekcT, 1lTapaorTa Bponre, poman « [Iaxeiin ditpy.

IMocranoBka mpo6aembl. Poman III. Bponte «[skeiin Jfip» Bo BpeMs ero omyGINKOBAHUA BBHI3BAJI K
ce0e MOBHINIEHHKIl MHTEPEC 00IIecTBa, T. K. B IIPOU3BE/IeHUN cO3HaéTcA 00pas «HermpuMupumoii [ImeitHy,
cB0e00pa3Hoii, Bpojie OBl ceMeiiHoii, ToMalTHeil GyHTAPKY, BOCCTAMINEH MPOTHUB JIOOBIX ()OPM yTHETEHU.
JTo 3HAUYUT, 9TO 06pas [[xeitH BoCTIpHHUMATICA KAK 00pas3 HOBOTO Y€TOBEKA, & He TOJbKO «HOBOW HeEHIIH-
HED [16, ¢. 54-5H5].
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Hecmorps Ha T0, uTo B cepenunae XIX — nagane XX Berka B Aursmu u Poccun mporsertas cyppassnsm
(or aura. suffrage — ’mpaBo rogoca’), 1eJab0 KOTOPOTO GBLIO HAMEMUTD HEHIIUH I'PasKIAHCKUM TPABOM,
COCTOAIIVM B YYaCTHUH B T'OJIOCOBAHUY, & TaKke APYTUMU IPaBaMi, KOTOPHIMU YiKe BJAJENH MY:HKINHBI
(mpaBo Ha oGpasoBaHme, COOCTBEHHOCTH, ¥ T. 1.) [11, c. 2], B pomane III. Bpoure «Ileiin Jitp» mopx
(PeMUHUBMOM CJIeIyeT TIOHMMAThH OIPEIeJEHHYI0 TEOPHI0 U TMPAKTHUKY, HATPABIEHHYI Ha OCBOGOMICHIE
SHEHIIUH OT MY#CKOTO MPEBOCXOJICTBA, 3aBUCHMOCTH, YTHETEHUA W MPEIPACCYNKOB. 3JieCh HEOOXOIUMO
cliesaTh HeOOJBITYI0 OTOBOPKY: MPaKTHYECKAA peaausaiua uieit pemunusma y [lmeiin saxaodaerca ToIb-
KO B TOM, 4TO OHA TPEJNPUHUMAET JUNIh HE3HAUUTEJbHBIE MEPHI M0 YTBEPHISHUIO COOCTBOHHOM JUY-
HOCTH, KOTOPaA HUYeM He OTJIMYAETCA OT JUIHOCTH MYKUMHBI; HAMEUAET IIArd K Peatusalii HeHCKOro
0CBOOOIUTEJBHOTO JIBHAKEHNA, IPU3BAHHOTO KapAMHAJBHHIM 00pasoM M3MEHUTb BeCh MaTPHaPXaJbHBIH
crpoii. Ho cama repouHs He mbITaeTcs UCKOPEHUTD UM NU3MEHUTDH CJAOKUBIIYIOCA BUKTOPHAHCKYIO MOJIEJb
HaTpUapXaJbHOTO 00mecTBa. 3MeHEeHUA 3aTPAruBAIOT TOJBKO €€ KU3Hb M He MePeHOCATCA Ha YCTpPOii-
CTBO coIuyMa B 1ieJoM. Bosee Toro, [[eitH caenyeT copMupoBaBieiica MOpaJau, HO OTHOCUTCA K Heil
usbuparesbto. Tak, B pomane III. BporTe ommchiBaeTCA AyaqusM KEeHCKOTO MHPOBOCIPUATHA: ¢ OFHOL
CTOpOHHI, [IKefiH cuuTaeT, 4YTO KUSHD HEHIIMHH He OTPAHNINBACTCA CYIIPYHKECTBOM; C IPYTOil e, — OHa
HOJHOCTHI0 He OTKA3hIBAETCA OT CynpyskecTBa. seitH npuHUMaeT Gpak TOJBKO Kak COW03, TPU3HAIOIIMI
paBHOIIpaBye 060UX CYIPYTrOB, OTPUIAIMIAI CYy(GbeKTHO-00'beKTHbE OTHOIEHUSA, KOTOPbIe ABIAOTCA He-
paBHBHIME B conuaJjbHOM miaHe. CiaenoBaTesnbHO, B TATPUAPXAIHLHOM MHUPe 3aPOKIAI0TCA HOBHIE IIEHHO-
ctu [14, c. 33—34]. Ilouars crmeruury, oco6eHHOCTh HAGHTHIHOCTH [[#eiiH Kak deJ0oBeKA-HEHIIUHBI
«HOBO# 3MOXW» MPEACTABAACTCA BO3MOHBIM TIPH TIOMOIYM BHICTPAMBAHUA CJOMHOTO MHOTOYPOBHEBOT'O
KOHIIENITYaJbHO-KOTHUTUBHOTO (peiiMa, a Tak#e ¢ OMOPOHl Ha KOMIIOHEHTH CEMAHTHIECKOH M30BLITOTHO-
cTd (TaBTOJOTHIO U TIJIEOHA3M), CO3/IA0IINe BHAKOBYI0 CHTYAINI0, TO3BOJAMIIYI0 YIIyOUTHCA B CBOfiCTBA
IEJOCTHOT'0 00BEKTa, 00bACHUTH (PEHOMEHBI MBIIIEHUA W CO3HAHUA.

Hocranoska 3amau. [Ipennaraemas cTaThd MOCBAMNEHA UBYIEHHUI0 KOHIENTYAJbHO-(PEHMOBOTO KOH-
CTPYUPOBAHUA HEHCKOW MAEHTUIHOCTH HA MaTepuaJe OpUTHHAJILHOTO mAuckypca pomana III. Bpowte
«[lsmeitn iip» u ero mepBoro nepesoga M. U. Benenckoro. Barisa Ha mepeBof Xym0#ecTBEHHOTO TEKCTA
KaK (0T3epKaJIUBAHUE)» KOTHUTUBHOMN KAPTUHH MUPA I103BOJIAET MOTUBHPOBATH AKTYAJbHOCTD IIPEIJIOHKEH-
HO¥i TeMBbI, KOTOpasA COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH HMCCJIE0BATH COOTBETCTBUA U PA3JIUINA B MHTEPIIPETAINN
IeficTBUTENBHOCTH aBTOPOM OPUTUHAJIBHOTO TIPOM3BEICHUA U eT0 TTepeBoaInkoM. [laHHOe 06CTOATeIHCTBO
NeJiaeT BOBMOMHBIM MPOAHAJM3UPOBATEL MTP00JEMy B3AUMOOTHOINEHUI A3KIKA W YeJ0BEKA, KOTOPasA OXBa-
THIBAET HE TOJHKO COBpEMEeHHOE A3HKO3HAHME, HO U mepeBofoBeieHne. [leas Hammeit paboTh 3aKI09aeTCA
B npoBejiennd Ha mMatepuate pomana I11. Bpoure «[[ikeitn Jfip» comocTaBUTEILHOTO aHAIN3a KOHIIOIITY-
aJbHO-(PPeIMOBOT0 KOHCTPYMPOBAHUSA KEHCKOH MIGHTUYHOCTH ¥ OIMCAHUA €ro pe3yabraTtoB. B pabore
HCII0Jb30BaHbl METOJIHl KOHTPACTUBHOTO U KOHTEKCTYAJbHOTO aHAJMBA.

0630p mpeabIymuX ueeaeroBanuii. Mzyuennio KOrHUTHBHBIX TIPOIIECCOB B A3LIKE U CYIIHOCTH (peii-
Ma TIOCBATHJIN CBOW MCCJEOBAHUA MHOTHE BeIyINie YI6HBIE POCCUICKO 1 3apy0esHOi HAYKU O A3BIKe:
E. C. Ky6psakosa, B. 3. [embanros, A. II. Ba6ymrun, B. B. Kpacuwix, M. Munckuii, 4. ®unimop,
T. A. Ban [leiik u mp.

Taxr, monarue «dpeitM» BBEJ B 1974 1. amepuranckuit yaéusiit Mapsun JIu Munckuil, nccaenoBapmmii
pPOG/IeMbl HCKYCCTBEHHOTO MHTEJIEKTa U CIIOCOOHI Ipe/icTaBlIeHnsA 3HaHUil B KommbioTepe [12, ¢. 122—
124]. B ocHoBe Teopuu hpeitMOB JIEKUT TUIIOTEBA O TOM, UYTO 3HAHUS O MUPE COCMOSIM U3 CMPYKMYPHOLL
aueex, cmepeomunnolx cumyayuti — gpeiinos. Jlanayio Toury speHns paspensger u Tén AxpuaHyc BaH
eifix.

Yapabs [x. Ounivop B paHHHX paboTax UCCIEMOBAJT TPAHCHOPMAIMOHHBI!I CHHTAKCHC, CHHTAKCHIe-
ckve (hpefiMbl M Cpe/ICTBA BHIPAKEHUA KOHIENTYaJbHO-KOTHUTHBHOTO (pefiMa, B 9ACTHOCTHU IJIATOJbHYIO
AuCTpubyImio. 3aTeM NoHATHE «(hpefiM» GBIIO MCIIOIL30BAHO TIPY OIIMCAHUN CEMaHTUIEeCKOI BAJEHTHOCTH
IJIaroJIoB U HajieskHbIX (hpeiimos [13, c. 77]. [losanee yuéHbI Npumeén k TOHUMaHUIO (pefiMa Kak KOTHHU-
TUBHOH CTPYKTYPHI, 3aKPEIIEHHO Yepes A3bIK.

Hasa E. C. Ry6pakosoit u B. 3. [lembanroBa (peiim — Habop mpeamnosomenuit o6 ycrpoiictse (op-
MaJbHOTO A3HIKA JJIA BHPaKeHWUA 3HAHUI B KaUYeCTBe aJbTePHATHUBH [JIA CEMAHTUUECKUX ceTell Wiau s
HCYNCICHUA TIPEAUKATOB (yTBEp:KAeHNe, BHICKABAHHOE 0 CyO'beKTe); HAGOp CYIIHOCTE!, 110 PeANoI0Ke-
HUI0 UCCJeI0OBATEJIA, CYIeCTBYOIMUX B onuchiBaeMoM mupe» [10, c. 187]. Kpome Toro, ¢peitm — aTo «op-
raHu3alyA MPeJICTABIeHNH, XDAHUMBIX B TaMATHU (YeJ0BeKa M / WM KOMIIBIOTEPA), & TaKiKe OpraHu3alIys
poIeccoB 00paGOTKY U JIOTHYECKOTO BHIBOJIA OTIEPUPYIOINUX Ha 3TuM xpanuaumem [10, ¢. 187], paBHo
Kak ¥ pesyibTaT TaKo# OPraHU3aIK: MHOTOKOMIIOHEHTHbIH KOHIIENT, KOTOPHIf MBICIUTCA B IEJTOCTHOCTH
€T0 COCTaBHBIX dacTell, Kak 00bEMHOe TpefcTaBaenue [15, c. 84], KoTopoe XpaHUTCA B MAMATH UJIU CO3-
naéTed B Hell 0 Mepe HeOOXOIMMOCTH U3 COMePIRANTUXCA B MaMAT kKommouneHToB [21, ¢. 87-93].

Jdro suauut, 4yto E. C. Kybparosa u B. 3. [leMbAHKOB pa3BUBAlOT IpejcTaBieHne 0 (peiiMe Kar
M. Munckoro, tak u 4. @uiimopa, NoTOMYy YTO HHTETPUPYIOT, 00BEJUHAIOT (POPMATbLHBIH ABHK (MHOKE-
CTBO KOHEUHBIX CJOB (CTPOK, IETI0YEK) Ha/l KOHEYHHIM aJ()aBUTOM), UMEIONIuil OTHOIEHE K NHPOPMATHKE
U TEOPHU BHIYMCJIUMOCTH, ¥ €CTECTBEHHBIl A3HIK, MO3BONAIOINI KOHIENITYaIN3UPOBATh BHAHUA O MUDE,
CJIe/IOBATENBHO, €CTECTBEHHEI ALK TaKMHe MOMKHO OMUCATh B TEPMUHAX APHOCTH MPEIUKATA, 6TO BAJEHT-
HOCTH (IPeUKAT C N-apTyMeHTaMu), 9T0, 6e3yCJIOBHO, CBUETEILCTBYET O €70 BMECTHMOCTH.
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Opnaxro B HacToAmmel paboTe Mb TpuepkrBaeMesa Touku 3perusa B. B. Kpacubix: «peiiv nmeet uepap-
X7YeCcKyIo (ATOMapHYI0) OPraHU3aIHio, KaK IPaBU/IO0, THPAMUIAILHON (DOPMEI, Ha HUKHEM YPOBHE KOTOPOi
pacroJiose sl TepMuHaIBD [9, ¢. 166—-169]. Kpome artoro, oz ¢peiiMoM moppasyMeBaeM pasHOBHIHOCTh
(rumepoHNM) KOHIlENTa, 00'bEMHOE ITpe/icTaBIeHNe, COBOKYITHOCTh CTAHIAPTHBIX SHAHUI O ITpeMeTe UK
ABJIEHUH, TeMaTHIeCKU eUHON cuTyalruu. KoHIenTya bHO-KOTHUTHBHBI ¢peitM «sReHmuna» — THIOBAasA
KOTHUTHBHASA KaTeropHsA, KOTOpad HecET B cebe CTepeOTHIIHYI0 HHPOPMALMIO 00 OTHOMNMEHHOM TaKCOHOME
(rpymnma B KJIacCU(UKAIINN, COBOKYITHOCTE TpeiMeToB). [laHHbIe BHAHNA 00 U3ydaeMoii TIpobieMe BOBHUKA-
10T 6J1ar0apsa acCOIMATHBHBIM CBA3AM U HAJIMINI0 Y UHAUBH/A ONPE/IEJEHHOTO OLBITA BOCIPHATUA U IOHHU-
MaHUA KeHIIUHBL. BamkHo sM(pasupoBaTh, 4T0 co31aBaTh kapkac runepdpeiiva «eHmuna» Mbl 6yaeM Ipu
TIOMOIIY BEPIIMHHBIX Y3J0B (A/[pa KOTHUTUBHOM CTPYKTYPHI), COepsRAIIMe BCe JaHHBIE, BCETTIA CIIPaBe/IJIN-
BBI€ [/ JAHHOH CUTYaIlu}, ¥ TEPMUHAJIbHHIX Y3710B (CI0TOB, HOAPPENHMOB), KOTOPHIE, 3AII0IHAACH JAHHBIME
U3 ONpe/IeIEHHOl CUTyalluy, TIPOTIO3UIINY, TYHKTUPYIOT, IIPOPUCOBEIBAIT ero nepudepuio [20, c. 155].

N3noxenne ocHoBHOTO MaTepuada. lrak, paccMoTpuM 06pas repos HOBOTO BpeMeHH B OPUTHHAJIBHOM
U TIePEBOJTHOM TEKCTaX.

[Tpu onmcanuu Toro, kaxue KHUTH Jo6uT auTath [Lmeitn Jiip, Y. . BBeneHckuii omycTuy HauMeHOBa-
HUe HEKOTOPHIX KHUT, a uMeHHO OTkpoBenue, kuury beitusa, kuury Camyuna u kuury Llapeii:

Opurunaa Ilepesop,

12. «I like Revelations, and the book of Daniel, «Jl1o6a10, cap, ocobento kuury Uosa, lanuuna,
and Genesis and Samuel, and a little bit of Exodus, | Mcxox u kaury npopoka Wonsn [3, 1. 64, c. 199].
and some parts of Kings of Chronicles, and Iob
and Ionah» [25, c¢. 45] (6ykB. S aw06ui0 YuTaTh
OTkpoBenue, kHUTY mpopoka [laHumia, KHUTY
Brrmua n xuury Camymia, a Takse Hemaoro Mexop,
1 HekoTopbie yactyu u3 kuuru [lapu us kuuru Mosa,
a TaKe 13 KHUr| mpopoka MoHb).

Mbr cynTaeM 3TOT MPOIYCK HE COBCEM YMECTHBIM, T. K. B Ha3BAHUAX KHUT 3aKJ09eHa MHPOPMAIUA,
H03BOJIAIMAA Jy4llle TIOHATH Icuxoaoruio [[keitH, KoTopas 00bACHAET HAM IPUIMHY BOSHUKHOBEHHA €6
nporecta B pomane. Tak, B OTKpoBeHUN ckasaHo, 4To BTopoe npuimectsie Uucyca Xpucra 6ymer pagoct-
HBIM JIJIA XPUCTUAH U, B TO e BPeMs, CTPAITHLIM U TPO3HBIM /I HEXPUCTUAH, TIOCKOJbKY Tellepb XPHUCTOC
npugéT cynuTh mup [24, c¢. 1205-1223].

Kuura Britusa (mepBas kuura [latuknmsusa (Topsl)) MOBECTBYET 0 MPOUCXOMIEHUN MUPA, TPOUCX O -
IeHWUY eBPeficKoro Hapo/a U 4esnoBedecTBa B 1enoM. Heo6xoxauMo yneauts Hanboabiee BHuManue VI ria-
Be BT, B KOTOpOIi pacckasano o BecemupHoM motome kak HakasaHuu ['ocriomHeM 3a rpexu deJaoBede-
crBa [6, c. 412—-428].

B xumre Camymia (BochMoit kHuTe eBpeiickoil kaHOHHYeckoil Bubiuu) u kuure llapu mosecTByercsa
0 CO3/IaHWU M3PAWJIbCKOIl MOHAPXHUHU, OXBATHBaA MCTOpHI0 IpaBieHua Camymia (mocienHero us cypei,
npopoka B npeBHeM Wspanie (11 B. 10 H. 3.)), Cayna u [laBuna. B kHure KpacHoi HUTHIO IPOXOAUT MBICIL
o ToM, 9To Bor yuacTByer B cyapbe Hapoja, UCIOJIL3YA HEKOe IocpefHnIecTBO [24, ¢. 290-388].

Kuura apu aBagerca cBoero poga npogosmkenuem Kuuru Camyuia, T. K. OHa pacCKasbBaeT O IpaB-
aenuu Comomona, china [asuma. B I Kuure apu o6pas CosiomoHa He uaeatu3upoBaH; MOAIePKUBAIOTCA
ero rpexu: CoJOMOH He TOJBKO coueTascsa GPAKOM ¢ HHOIJIEMeHHUI[AMH, HO U IOCTPOMI J/If HUX HECKOJb-
Ko aAsbideckux kamui B Mepycamume [19, 1. 8, ¢. 421-425].

IT Kuura Ilapu saBepmaetca pacckasom o 3axBatTe WMepycamuma HaByxomoHOocopoM, paspymieHuu
Xpama u BhICeJIEHUN BHAUUTENbHOM dacTu suteneit Uyneu B Mecomoramuio [22, 1. 9, c. 1004].

Caemyer oTMeTHTD, 4TO, KpoMe 3TUX KHUT, [[keiin Jitp uurama emé Mexopn (Bropylo kuury IlaTukHu-
mud (Topor)), kaury mpopoka Janunia, kaury Wosa u kaury npopoka Wonsl. Taxk, B kaure Mexon roso-
putes o ToM, kak Mouceii criac ceiHOB V3panieBex oT rHETA eMMIETCKOTO hapaoHa u 0 Hakasanuu Erunra
10 rasuaMu us-3a ocaymanus gapaona 24, c. 63-73]. B kuure npopoka [lanuunia pacckasano 06 ocBo-
00k IeHIY Ny/leeB 13 BAaBUJIOHCKOTO IIIeHA, KOTOpHI fumica 70 jet, u Bo3BpanieHny ux B Mepycasaum [24,
c. 857-874]. B kuure npopoka MoHE moBecTByeTcA 0 TOM, Kak Bor mpocTun A3HYHUKOB-HUHEBHIIIEB
(muresu Hunesuu, 6ynymieit cronunsl Accupun), a Takke 06 X NOKAAHUM B OTBET Ha IponoBeab VoHbL.
Takxum 06pasoM, 37ieCh OTKPHIBAETCA MBICIb 0 Beeobnemmomniei io6u Bora [24, c. 893-895].

B rnure HoBa copepmures ues o ToM, 4TO [aike B MOMEHTHI TOPA M OTYAAHUA MBI He TOJKHBI OTPEKAThCA
ot Bora. Camo mmo3Hanme oJKHO OBITH TAKOBO, YTOOHI T0GPO HE TIPOTHBOMOCTABIANOCE 37Ty, YTOOH OHU HE CUHU-
TAJUCh TI0 OYKAM — JIeAHKUA TIPOTUB BO3MAAHMIT, — HO UTOOBI BCE ATO CIYMUIO eMHEHNI0 sHusHu [23, c. 198].

TaruM 06pasoM, NCXOAA U3 ONUCAHUA JAHHBIX KHUT, MBI MOKEeM IIPUHTH K BEIBOLY O TOM, YTO UX 06'b-
eMHAET OfHA 00IaA MBICJAb: Bor He ocTaBifAeT HECUACTHHIX HEBHHHBIX JIOJIeH ¥ PAHO WX MO3THO HaKa-
3bIBaeT HedecTUBHIX. CJle10BaTeNbHO, YUTAA BHIIEYIOMAHYTHE KHUTH, [[#eiiH Bepu/ia 1 B CBOE criaceHwue,
U B BO3Me3Iue.

Boamosno, U. 1. BeemeHckuit mpormycTia TaHHBE PEJUTHO3HBIE KHUTH [0 TIPUYMHE JUIHOT'O XapaKTe-
pa: eMy HHUKOTZIa He HpaBUIoCh yunThcA B MockoBCKoil ryxoBHO# akasemun. OH X0TeJ U3ydaTh eBpoOIIei-
CKYI0 CI0BECHOCTB, HA KOTOPYI0 TaM He 06paliaJy HUKAKOI'0 BHUMAHUA.
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B opurunase mcnosnsyercs MOJHCHHAETOH, T. €. MOBTOpeHHe cowosa «and (u)», 3HaYeHHE KOTOPOTO
BaKJII0YAETCA B JCHIUTENbHO-BBIIEAUTENbHON QyHKIMH. TakuM 06pasoM, TaHHAS W30HUMUYECKAs pewu-
TepanyA (OCJIOBHEIA TOBTOP) CAYMHUT CTHIACTHYECKUM IEJAM, ABJIAETCA OJHUM U3 CIIOCOOOB yCUIEHUA
npusHaka (aMIIMPUKaNeii), a Takmke UMeeT OOIIYI0 ICUXOJOTHIECKYI0 OCHOBY — 3a/IePEKy W KOHIeH-
TpPaIMi0 BHUMAHWUA HA Ba/KHOM IIPeJICTABICHNH, CIeJICTBIEM Uero ABJAETCA AeficTBUe (YHKIUK yCUISHUA
BMOIHi, 9yBCTB (MaHHAA CTUIMCTHYECKASs (PUIypa TMPUGABIeHUA YBeJMIABAET WHTEHCHBHOCTH M300pa-
sRAEMOH HMOITUH, TeMOHCTPUPYET MHOTOOOpasue MepesRMBaHuil). B mepeBosie ykasaHHAA 1[@J0CTHOCTD Ha-
TJIAHO-06pasHo KapTHHEI MeHTaIbHOTo Mupa [eiin HapymaeTcs, IproOpeTaeT IeCTPYKTUBHbIN Xapak-
TeP U JUCKPETHOCTb.

Heo6xomumo oT™MeTuTh, 9TO 3/1€CH $Ke B PEILTUKY IepOuHH, o6pameéHHyo k Miuctepy Bporaxépery, Ha-
craBuukry JloBymckoit mkounsi, . V. BBenenckuii nobasiger obpaiieHue «cap». JTO He COBCEM BEpHO,
T. K. yHoTpeOaeHne JaHHO STUKETHOH (OPMYJIBI eaeT repOonHIo 60ee BeKINBOM, 1eM B OPUTHHAJIE. ITO
CIIIaKUBAET TIPOSABICHUSA He3aBucuMocTH [[#eiiH, T. K. B OpPUTHHAJILHOM [TPOU3BEIeHIH OHA TIpeHebperaeT
BO3PACTOM H IOJI0KEHIEM cO6GeCeHIKA, OTHOCHTCA K HEMY Kak K PABHOMY.

I'oBops o pemenun, koropoe npunana [[#eiiH, 4T00H M36eKATH HACUINA U YITHETEHUS, [16PEBOLIUK
100aBJgeT KaTeropyuio COCTOAHUA «HET» ¥ HAPeUHA «HEeCIpaBeIiuB0, 6eCIeT0BeIHO):

Opurunaa

IlepeBog,

23. «Unjust! — Unjust! said my reason....
And Resolve, equally wrought up, instigated
some strange expedient to achieve escape from
insupportable oppression — as running away,
or, if that could not be effected, never eating or
drinking more, and letting myself die» [25, ¢. 23],
(6yxB. Hecnpasenmuso! — Hecnpaseniuso! — ro-

«— Her, 370 HecpaBeaNBO, 3T0 GecueoBeU-
Ho! TOBOPHJI MOII paccyIor, No0y:k/IEHHbIA aroHue
cepjIa K cTPeMUTeNbHON TeATeJbHOCTH. — ITOTO
He MOJKeT M He JOJLUKEHO OLITh, M 4 caMa 00A3aHa, 10-
JIOUTH KOHEI[ CBOMM MYYMTEJbHBIM IBITKaM. Be-
H|ATh W3 9TOrO IOMA Kynaa Obl TO HU OBLIO, HA TOT
Kpafl cBeTa, eciiu MOJKHO, UJIH, YMOPUTDH ce6s ¢ TO-

Joma, OTKa3aBIINCh OOHAMIbI HaBCerja OT IIUINUA N

BOpHJI MOii pasyM ... I BoT permieHue, mpuHATOE B
outhal..» [3, 1. 64, c. 183].

pesy/IbTaTe HEPBHOTO HANPAKEHHSA, MOICKa3aHHOEe
BOSMOMKHOCTBI0 yO0emaTh OT HEBHIHOCHMOTO THe-
Ta, — G€HATh IIPOUb, UIH, €CJAU He TOJYIATCA, TO
HUKOT/]A He eCTh U He IUTh U MO3BOJUTH ceGe yMe-
peTh).

IJTO COXpaHAET IPAIAlNio, CYIECTBYONIYI0 B OPUTHHANE, HO TaKMHe XapakTepusyer o6unanko [lxeitn
Kak Jiofiefl HecIpaBeIJUBEIX W 0eCUeJOBETHHIX, YeTO HET B OpuTrHHAJe. IIpu 3TOM mepeBOAIMEK BBOMUT
IPUYACTHHIN 060pPOT «IIOOY:HIEHHEIl aroHUeil cep/ia K CTPeMUTENbHON NeATeNbHOCTHY, 9TO JeJaeT My-
qenusa [[eiin emé 6osee HEBBIHOCHMMBIME 0 CPaBHEHUIO C OPUTMHAJIOM. 31ech ske Vpunapx WBanoBuu
BBOJUT CII0CO0 Kay3aI[ii «C TOJIOJIA», KOTOPHIl MOKeT IPUBECTH K MOTEHIIMAJILHOMY Pe3yIbTaTy — cMep-
T [{meiin, v Hapeune «OMHAMKIBIY. ITO HE COBCEM BEPHO, TOTOMY UTO CO3IAETCA GOJbIIAA [PaMaTU3AIUA
nosnoskenus [[eitH, 1eM B opuruHaJe.

Heo6xoaumo sMm$asupoBaTh, 4TO BHIIEYTIOMAHYTHE OTHOPOIHBIE IT0 COCTABY DIEMEHTH (YMOPHUTD ce0s
C roJI0Jia, OTKA3aBIINCH OT MUIM» (YHKIUOHUPYIOT KAk CeMaHTHYECKasd TaBTOJOTHA, KOTOpasA Xapakre-
pusyeTcA «IepecKasoM» MpeblIyIiell MBICIH, UCIOAb3YA A3BIKOBHE cpefacTBa. OMHAKO Helb3A CKAa3aTh,
9TO HOBM3HA CMBIC/IA ABIAETCA KamymieiicsA, T. K. TUKTYM (CYIIHOCTh JIOTMYECKOH OIepariuu, mpousBo-
IUMO# TOBOPAIIMM C OfHUM WJIHM HECKOJbKUMHU 00HEKTaMU BHEASHIKOBOTO MUPA) HECKOJBKO WHBEPTUPYET
nepapxXudeckue OTHONIGHUA MEHTY KOMIIOHEHTAMM BHICKA3KIBAHNA, 3aTPATUBAA TIPH 9TOM U MOAAJbHOCTD
MepPeBOTHOTO TEKCTA: B CPABHEHWH ¢ OPUT'HHAJOM BO3PACTAET KATETOPUYHOCTD B OI[EHKE MPOUCXOAIIETO.

Kpome sToTO, B BHIMEomMuMcaHHBH (parmeHT BBemeHckuit mo6aBui [Be MPEIAKATHBHBIC ©IUHUITH:
1) «JTOr0 HE MOKET M He JOMKHO OBIThY, 2) «M A caMa 00A3aHa TOJOKUTH KOHEIl CBOUM MYYHTEJbHBIM

IIBITKaAM»

Opurunaa

Ilepesop,

25. «Unjust! — Unjust! said my reason....
And Resolve, equally wrought up, instigated
some strange expedient to achieve escape from
insupportable oppression — as running away,
or, if that could not be effected, never eating or
drinking more, and letting myself die» [25, ¢. 23].
(6yxB. Hecnpasenmuso! — Hecnpaseniuso! — ro-
BOpUJ Moii pasym ... I BoT pemeHue, mpuHATOE B
pesyJbTaTe HEPBHOTO HAIMpPSAKEHUA, IMOACKA3aH-
HOe BOSMOKHOCTBI yO0emaTb OT HEeBHIHOCHMOTO
rHéTA, — O€HKaTh IPOUb, UIH, €CIH He HOXYIATCH,
TO HHKOIJIa He eCTh W He IIUTh U I03BOJHUTH cebe
YMEPETh).

«— Her, aT0 HecmnpaBemBo, 3T0 6ecdesoBed-
HO! TOBOPHII MO¥l paccymok, MoOy:XIEHHEIH aroHue
ceplia K CTPEMHUTEJbHON NeATeJbHOCTH. — TOTO
He MOKET W He TOJKHO OBITh, U A cama 06A3aHa
MOJOKHUTh KOHEI[ CBOMM MYYHMTEJbHBIM IIBITKAM.
Bemxars W3 3TOr0 A0Ma Kyma Obl TO HU ObLIO, HA
TOT Kpail cBeTa, eCIW MOKHO, WJIH, YMOPUTH CeOA
¢ T0JI0[ja, OTKAa3aBIIMCh OfHAM[ABI HaBCerJa OTb
numy 1 ouThal.. [3, 1. 64, c. 183].
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Jdroro HeT B OpuUrHHAJIe, cienoBareabHo, U. V. BeeneHckuil fomyckaer HeKy0 BOIBHOCTH IIPH II€pe-
Jave OpuUTMHAJA Ha A3HIK aHaJgora. [loraraem, 4To mepeBOIYNK yCHIMBAET SMOIMOHAIBHOCTD, IPAMATHIM
IlsxefiH ¢ meJblo aleIIMPOBAHUA K TYBCTBAM IUTATE/eH 110 OTHOIIEHNIO K TepOHHE.

3mech e, onuchiBad meaanue [[xeiiH 6exaTh 0T HEBEIHOCHMOTO THETA, IEPEBOIUUK T06ABIAET OJHO-
POIHBEIE 06CTOATENLCTBA «6OekaTh Kya OB TO HU OBLIO, HA TOT Kpail cBeTa», 4TO JleJaeT Tpajaluo 6omee
BHIPA3UTEJbHOIl, UeM B ODUTHHAJE, ¥ IPUOIMKAET €6 K POCCUIICKUM PeatnaM — HUCI0JIb3YeTCA BEpakeHne
«Ha Kpaii cBeTay.

ITpu mepenade Gecentt Beceu u [skeiin o Hapy:#HON mpuBiekaTebHocTr mocaenteit U. Y. Bremenckuit
Io6aBUI 1Be NpPeJUKATUBHBIX efUHUIL: «— [la BH coBceM HemypHHl, Mucc menun» u «Hy, pasymeercs,
KpacaBHIleil BaM HeJb3d OBITH):

Opurunaa IlepeBog,

30. «No, Miss Jane, not exactly: you are genteel
enough; you look like a lady, and it is as much as
ever I expected of you: you were no beauty as
a child» [25, c¢. 101], (6yxB. Het, muce :xeiin, He

«— Jla BoI coBceM HexypHBI, mMucc [xeHHH;
MOT'y Jlaike CKasaTh BBl 0YeHb MHJIOBHIHBI W CMO-
TpuTe, Kak 3HaTHAA nama. Hy, pagymeercd, kpaca-
BHUIleil BaM HeJb3s OBITh: BHl M [€BOYKON OLLIN He

coBceM: Bml mocrarouno msAmub; Bel BeIramuTe
Kak Jeou, U 9T0 Jame GoJblle, 4eM A MOLJIA OT
Bac omumats: B gercrBe Bol He ObLIM KpacHBHIM
peOEHKOM).

oveHb KpacuBbD [3, T. 64, c. 249].

ITO He coBCeM BepHO, T. K. B I[IepeBO/ie YyCTaHABJAUBAIOTCA IIPUINHHO-CJIEICTBEHHBIE CBA31, KOTOPBIE OT-
CYTCTBYIOT B opuruntaJe, a "MeHHO TO, YTO I'e¢pOUHSA B NETCTBe HE OTINYaJJaCh RpaCOTOﬁ " II09TOMY el He
CYy#IeHO CTaThb KpaC&BHHeﬁ; geJaeTca aKIeHT Ha T'eHOTUIle repouHuy, JesalieM B OCHOBE €€ reHeTH4eCKOM

MHIVBULYAJbHOCTH.
OnucwBas BHemHocTh [#eitn B nanHom ¢parmente, V. . BeemeHckuit BBOTUT TaKske ompefeseHune
(3HATHAA) CYIECTBUTEILHOMY «(Jaman: «... you look like a lady ...» : «... MOTy mame cka3aTh BB 09€Hb-MHU-

JIOBUIHHI ¥ CMOTPHUTE, KAk BHATHAA ]aMa». ITO He COBCEM BEPHO, T. K. IEPEBOJINEK 00paliaeT BHUMaHKe Ha
craryc repounu. Tak, mo nanusiv CIIPH, ogHuM u3 3HaYeHWil JEeKCEMBbl «(3HATHBIN) ABJIAETCA ‘CAABHHII,
3HAMEeHUTHIH, oTanaHbi’ [18, 1. 2, ¢. 93].

III. BponTe of6pamaer BHEUMaHHe Ha KEHCTBEHHOCTh repouHu. Tak, mo maHHBIM cioBapsa Webster
(1890) [27], omaum uB sHaueHuit asexceMsl lady» sABagerca ‘a woman or refined or gentle manners’,
T. 6. U3AMHAA HEHIMHA WIH HeHIIHA, 00yIYeHHAA TPABAIAM XOPOIIET0 TOHA. ITO 00BACHACTCA TEM, UTO
B Anraun XVIII-XIX BB. cymecTBoBaJ ONpeeJEHHBIN UIeaJ KEeHCKOT'0 [TOBEJIeHNA, KAHOH MCTHHHON
JIe[Id, CJIEeJI0BATH KOTOPOMY JI€BOUKHU JOJKHBI OBLIN C PAHHUX JIET: «COEPHKATH ce0A B UUCTOTE, OBITH YTOH-
I8HHBIMHA, H3AMIHEIMY, DJIeIaHTHLIME, THXVMH U CIIOKOMHEIMUY [4, ¢. 95].

ITpu neckpunuuu xona Puna U. U. Beenenckuit no6asua k ynomanyteim Hepony u Kamauryme emg
OJTHOTO pI/IMC]KOI‘O umnepaTopa TuGepus, KOTOPHIH OBLT M3BECTEH CBOEH KECTOKOCTHI0 M HacuiueM [7,
c. 325-327.]:

you are like the Roman emperors!» I had read
Goldsmith’s History of Rome, and had formed my

Opurunaa IlepeBox
22. «Wicked and cruel boy!» I said. «You are «— sRecTornil, 6esmanocTHbI 3/107ei! Bckpria-
like a murderer — you are like a slave-driver — |na a: — th xyme Hepona, Kamurymn, Tusepus!

Ha sror pas a nepecuinia cBOH cTpax, U OTBaKU-
Jack Ha 60psOy» [3, 1. 64, c. 179].

opinion of Nero, Caligula, etc. Also I had drawn
parallels in silence, which I never thought thus to
have declared aloud» [25, c. 16].

Hepon (54—68 rr.) caaBuiicsa rpabesxamu u GecuaucieHHbIME KasHamY, a Raauryna (Iait Oumii llesaps
Asrycr 'epmanuk) (37—41 rr. H. 3.) — cymacmectsuem» [17, c. 19-59]. [lo6aBus B aTor pax Tubepus,
caaBuBierocsd, kak u Hepon, rpabeskamu u GecuncieHHbiMA KasHaMu, Upunapx UBanosuy BBemeHckuit
TeM CaAMBIM, TT0 CPABHEHHUIO ¢ OPUTUHAJIOM, MHTEHCH(UIIMPOBAT TPAJAIHNI0. ITO, B CBOI0 0U€Pe]ib, JeaaeT
nosioskenne [efin emé Gogee TAmETbIM, oM B opuruHaite. Kpome toro, U. . Benerckuit mpounssomuTt
rpaMMaTHYecKy10 3aMeHy (MOp(OIOruIecKyo): OH BreadeT [[;RoHa U3 ducIa PUMCKUX UMIIEPATOPOB, UC-
H0JB3YA (POPMY CPABHUTENBHON CTeIeHH IMpUIarateibHoro. B opurunade sme ynorpe6JaaoTcsa KOHCTPYK-
MM COOTBETCTBUA, TABTOJOTMIHEIE CPABHEHUA you are like — ‘THI Takoil e, Kak', 9TO He BHIIEJAET
IsoHa 13 yucsia TaHHBIX UMIIEPATOPOB, & YPABHUBAET €T0 ¢ HUMU. TakuM 06pasoM yCUINBAETCA SKCIIPec-
cuA: TIepeBOTUMEK HajeadeT [[#oHa emé 6oJiee OTPUIIATEILHEIME KAT€CTBAMHE 110 CPABHEHUIO C HA3BAHHBIMU
3JI0/IEAMH.

OnuceiBaa Hesmenanue [[seilH ocraBaThca B JOJTY mepen no6poroit cemeiictBa PusepcoB (Cenr-
Ixona, Mapu u [{uansr), mepeBoguur BMecTo cioBocodetanus «to be independent» ymorpebaser raarod
«OCTaBUTb»:
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Opurunaa
54. «You desire to be independent of us?» [25,
c. 444]. (6yks. Bul sesaere He 3aBUCETH OT HAC)».

IlepeBof,
«OmHMM CJI0BOM, MHCC OJIMOT, BBl iKeJaeTe

HAC OCTABUTH 4eM cKopee, TeM Jydme?» [3, T. 66,
c. 222].

HlanHas 3aMeHa ABJAAETCA He COBCEM BEPHOM, T. K. MBICJb O Hesmenanuu [[meiiH GoJee MOTIMHATH-
CA OTIPeJIeIEHHBIM 00CTOATENLCTBAM MPEICTaBIEHA HECKOJbKO BaByaJtupoBanHo. Tak, mo nauaeiM DEL,
ofiHWM U3 3HauYeHHit BHpaseHud «to be independent» sBaserca ‘subject to no superior authority’ [28,
c. 383], . e. He moguMHATHCA BhmecroAmeit Baactu. Ilo nanueiM CLIPS, oguuMm ns sHadeHHii JTeKCEMBI
0cmasums ABIAETCA «BHIOBITL) (B BHAYEHHU «OCTABHUTH CIy:kOy») [18, T. 3. ¢. 87].

[TepenaBas pasroBop mexy rysenom [eiin, MuctepoM PuBepcoM, u eto camoii, B KOTOPOM ITPOIOJIHA-
eTcd TeMa HasHadeHuA musHu repounn, 1. U. BeeneHncruii BMecTo cioBocodetanusa «mental endowments»
HCII0Mb3yeT GUHOM (IyNIeBHbIE Japhi»:

Opurunaa
55. «It is but mental endowments they have
given you...» [25, c. 512]. (6ykB. Bu omapens
YMCTBEHHBIMHU CITOCOOHOCTAMH. ).

IlepeBog,
«...BBHI C MIB0BITKOM HAJIeJI€HHl IYHIeBHBIMU JIapa-
MH...»[3, T. 66, c. 280].

ITo panubiM DEL, sHauenuem ciioBocodetanus «mental endowmentsy» saigerca ‘intellectual gifts of
nature, T. e. IPUPOAHAA ONAPEHHOCTH YMCTBEHHBIMU criocobHocTAMU [28, c.c. 246, 361)]. Onaum us 3Ha-
YeHuit JeKceMbl «ap», no naHaeM CIIPS, aBrderca ‘ocobenHas cmocoGHOCTD, HUCTIOCTaHHAA OT Bora’
[18, 7. 1, c. 308], a ogHuM U3 3HAUEHUIl JEKCEMB «IYIIeBHBI» — ‘cepaedHbiit, nckpenumit’[18, T. 1,
c. 380]. Takum ob6pasom, naHHAA 3aMeHa He ABAAETCA DKBUBAJEHTHOI OPUTMHAIY: CO3JAETCA HMOIMEHA
cMbIcJ0B. B opurnHaabHOM mpousBefieHun mpusHaéTca ym [[keiiH, a B mepeBofie BHIIEIAOTCA €6 UCKPEH-
HOCTb 1 YecTHOCTb. Tak, [[eitH Jiip oTKA3KIBAIOT B IpaBe OBITH PABHOW MY:HINHE [0 YMY.

B pedaercun [Lmeitn Jiip mo moBoxy TOrO, ¢ KeM U 4eM eii Jydlie cBA3AThH #U3HL — ¢ PouecTepom miu
¢ TIPemofIaBAHNEM B CEJNBCKOM TTKOJIE B CeBEPHOH AHTIAM:

Opurunaa Iepesop,

8. «Whether is it better, I ask, to be a slave
in a fool’s paradise at Marseilles — fevered with
delusive bliss one hour — suffocating with the
bitterest tears of remorse and shame the next —
or to be a village-schoolmistress, free and honest,
in a breezy mountain nook in the healthy heart of

«f1 xorena cpocuTs: UTO JMyUIme? BHTH HEBOJIB-
HHUIeH 0TyMaHeHHOro Gesymua B Mapcesu u, mocie
MHUHYTHOTO OJIa:KeHCTBA, 3aIBIXaThCA OT TOPHKUX
CJIE3, BHIBBAHHBIX YI'PHIS€HUEM U CTHIIOM, HJIH GBITH
IIKOJBHON YyUuTeJbHHUIEH, 3apabaThiBaomeil cBOIl
9eCTHBIH XJ1e0 B OJHOM M3 OTIAJEHHBIX IPEeJ0B

England?» [25, c. 457-458].

[TepeBomuur mpomyckaetr aexcemy «free (cBo60IHAA)» B aHIVIMNACKOI 4eTBEPTOI IIpeIMKATHBHOMN €/H-
Hune: «...or to be a village-schoolmistress, free and honest, in a breezy nook in the healthy heart of
England?» (6ykB. Wiy GBITH yIuTedbHUIIEH B CEIBCKOI IMKOJE, CBOOGOMHON U HE3aBUCHMOl, B CeBePHOIl
TOPHO# MEeCTHOCTH, B yeAWHEHHOH 4acTu AHIIuM). BamHo moguepkHyTh, YTO MCIOJAB30BaHUE JAHHOI'O
npuéMa ABJAETCA He COBCEM BEPHBHIM, T. K. CIVIAKMBAIOTCA aKIEHTH HA BHYTPeHHeH cB0OO/e U He3aBUCH-
moctu repounu. [Ipu nmepesade pasMbliieHNil TepPOMHN TIEPEBOJYHMK ONYCKAET AHIVIUHCKOE MIPUIAraTe b-
Hoe «delusive», koTopoe, o maHHEM CiioBapsa anriuiickoro saswika (DEL) [28, ¢. 191], Toaryerca kar
apt to deceive ‘crnonubit k¥ o6Many’. [lomoGHOTO poia M3MEeHEHNWE OPUTHHAJBLHOTO TEKCTA ABJIAETCA He
COBCEM BEDHHBIM, TIOTOMY YTO HapyIaeTcA Ipajalis, CyIlecTByoIaA B opuruHaie delusive bliss one hour
/ «(MHHYTHOE JKe0IaeHCTBO», 0COOEHHO B COUETAHNUH C AHTVIMACKUM CYIeCTBUTEIbHEIM f00l. Ilo maHHbIM
DEL, onuum us sHaueHuit aToro ciosa asiagerca «a buffoon» (myt) [28, ¢. 191]. Takum oGpasom, ecTh
CBA3b C UI'POil, 0OMAHOM, T. K. B CTAPUHY B 00A3aHHOCTH IIyTa BXOAWJIO TyPaduTh, Pa3BIEKATh I'OCIION,
U rocrei.

BamHo Tare OIYEPKHYTh, UTO JEKCEMBI HOPMATHBHOM OIIeHKU delusive u fool ABJIAIOTCA 110 CMBICJIO-
BOMY KOMIIOHEHTY TaBTOJOTHeH, YIUTHBAA WX II€PEKPECTHHIH, CMeKHEIN Xxapakrep ceM. Tar, Hampumep,
no ceegennam DEL [28, ¢. 290] (rak 6blm0 ykasaHo BhIIe) U M0 AaHHBM CJaoBapa aHTIAACKOTO A3HIKA
[26], mekcema delusive osHagaet: apt to deceive ‘ckI0OHHHI K 00MaHy, oOMaH4uBHI’, misleading ‘BBOAsA-
it B 3a6.y:kaenue’, unreal ‘Hepeaasusii’, delusion ‘6pen’ (B 3Havennu — an act or instance of deluding
‘akT WM caydaii o6mMana’, a false belief or opinion ‘moskHOe ybemaenne win MaeHRE).

Onupascek Ha HHPOPMAIINIO, IOTYIEHHYIO U3 ITHX ke JeKCHKOTpa(uiecKux NCTOYHUKOB, y3HAEM 0 fool
caenypomee: one to whom nature has denied reason; one of weak understanding; an idiot. — Ilypax,
(zypak) H. ‘Tor, KOMy IpHpOJa OTKasajla B pasyMe; 9eJOBEK, UMeImuil caaboe IMpeiCcTaBIeHEEe O YEM-
au6o, unuotr’; @ wicked man, a term of indignity and reproach; — ‘37101 4eJ0BeK, BHpaKeHUe YHUKEHUA
u ynpeka’; to trifle; to idle; to sport — ‘6e3nenbHUYATE, 3aHUMATHCA CIIOPTOM’; if someone fools you, they
decewve or trick you, mislead (imposeon), deceive — ‘ecau KTo-TO mypadut Te6A, 0OMaHBIBAET, PASHITPHI-
BaeT, BBOIUT B 3a0uymaenue’; In the courts of kings and queens in medieval Europe, the fool was the
person whose job was to do silly things in order to make people laugh — ‘mpu nBope Kopoei u KopoJeB

ceBepHoit Aurumu?» [3, 1. 66, c. 233].
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B CpeJHeBeKoBO# EBporme mypakom cuuraJca 4eJoBeK, Ibd paboTa 3aK/JI0YAIACH B TOM, 9TOGH JIeNaTh
TVIYIIOCTH, YTOOB PACCMEIINTD JI0/IeH, T. e. YT, IIOTeNHUR ; fool is a dessert made by mixing soft cooked
fruit with whipped cream or with custard — ‘310 necepT, IPUrOTOBIEHHBIN U3 MATKUX (PPYKTOB CO B3GU-
THIMHU CIMBKAMH HJIU 3aBAPHBIM KPEMOM'.

Taxum o6pasom, onupasch Ha GopMyry MojaBckoro akanemuka a3bikoBena C. I'. Bepexana, Mbl Mo-
#HeM JIOKa3aTh GJU30CTh Me:HLy NaHHBIMYU JEKCHIeCKUMY eIMHUIIAMU:

2C
m+n’

V:

rne C — gmcno 06TIMX CeMAHTHUECKUX KOMIOHEHTOB, WM 3HAYeHMUIl IBYX CJIOB, & M WA N — YHUCJIO Ce-
MaHTHIECKHX KOMIIOHEHTOB, MU 3HAYSHHNA KasmI0N U3 aTuX JekceM [1, c. 65].
Wrak, noMecTuB JaHHLE B OPMYJLY, IPHXOIAM K CIeAYOMUM Pe3yIbTaTaM:
2*8
=——=0,9%4
5+12

CaemoBaTebHO, M3-38 MUHAMAJLHOTO CEMAHTHIECKOTO PACCTOAHUA MEKIY BHIIEYKa3aHHBLIMU JeKCe-
MaM¥, MBI ¥ TPUXOJMM K BBIBOIY O TOM, YTO BCTPETHJIU PEAJU3AIUI0 TABTOJOTHA B IMHPOKOM CMBICTE. ITO
BHAYUT, 9TO MBI pasfessdem, Beaen 3a A. I1. EBrenbeBoii, «mpokoe» MOHAMaHUE TAHHOTO THUIA CEMAHTH-
9eCKO# M3GBITOYHOCTH, KOTOPOE BRJIIOYAET B CBOE I10JIe He TOJbKO ONHOKOPEHHBIE CIeILICeHUsA, HO H CHHO-
HUMHIYeCKYe TapH cI0B (nymo-dopoza) [5, c. 105].

Heo6xomumMo 0TMETUTD, YTO ITPU TOMOIIK TPaduKa IPeICTaBAACTCA BOBMOKHBIM BHABATH YACTOTHOCTD
yroTpe6JeHnsA JeKCUKO-CeMAHTHIECKAX BAPHAHTOB UCCIELYeMbIX TABTOJOTAIECKUX 000POTOB, HALIPHMED,
KOJMIECTBEHHO TOMUHUDPYeT B curHugurare delusive u fool — o6MaH, HepeaJbHbIH, CKIOHHBIH K 00MaHY,
IypaduTh, PashHIpPHBaTh, 0OMaHKBATE, IIYT (B 06IIEH CIOKHOCTH BeTpedaeTca 7 pas). ITO IMOJOEKEHHEe
emnié pas MaHU(ECTUPYeT U 0OBACHACT IPUINHY OTHOPOAHOCTH PACCMATPUBAEMBIX HOMHHAITMA HOPMATHB-
HOJl OIIEHKM, & TaKke NeMOHCTPHPYET PasBUTOCTh, «PABBETBIEHHOCTH) JEKCEMHI f00l, T. K. ONHCHIBAET
pasHble croco0B 0OMaHa 1 T00aBIAeT YBeCeJUTeJIbHEIH, pasBiekaTeabHE aciierT (Tabauma 1, Puc. 1).

Tab6auma 1.
T Yacrora ymotpebiaeHns
©PMUHBI
obMaH Nypak, uIuoT BBOJIUTD B 3a0JIy:HIeHIE
delusive 3 0 1
fool 4 2 2

Yactora ynorpedaeHus

OBMAH JOVPAK, HTUOT BBOIHTL B
SABJIYKIEHHME

=&—delusive =@=fool
Puc. 1. I'padur vacrorHOCTH

Xapaxrepusya Pouecrepa kak «6esymia B Mapceau», mepeBoguuk u36aBiIgeTCA OT OMUCAHHON BHIIIE
TaBTOJIOTMH, BBOAUT MPUJIAraTeIbHOe (OTYMAHEHHbIH), KOTOPOE B COUETAHHUHU C CYIECTBUTEJIHHBIM «Ge3-
yMer, (B 3HaU. ‘TIOCTyHAlONMiA TPoTHB 3apasaro paceynaka’, mo CLIPH)» [18. 1. 1, c. 41] co3paér uHyl0
rpajiaIyio, yCujaeHue, T. K. ONHUM U3 BHAUYCHHUI TJIaroa «0TyMAHUTh) ABIAETCA ‘TPUBOAUTD B CHJIBHOE He-
noymenue’ (CIIPS) [18, 1. 1, c¢. 137]. B opurunaje HaxoauM TOJBKO JeKceMy fool, KOTOpas, 0 TaHHBIM
DEL, osuaugaer ‘one to whom nature has denied reason’, 7. e. ‘ToT, KOMy TIpUpoOa OTKa3aJa B 3IPaBOM
yme’ [28, c. 290].

Ba#Ho nog4eprHYTH, 9TO MEPeBOIIMK IPU YHOMUHAHUY feATenbHOoCcTH [[Heiin Jiip mpomyckaer mpu-
JarareabHoe «village» B coueTaHUM ¢ CYIIECTBUTENBHEIM schoolmistress (yIUTEIbHUIIA B CEJIbCKOM MKO-
Jie), HATIMCAB TOJBKO (ITKOJbHAA YUNTEJIbHUIIA) B TPETheH TPeIMKaTHBHON 6IMHUIIE CJIOKRHOCOUMHEHHOTO
TMPeJIOKEHNA: «...MJTU OBITH MKOJBHON yUINTEAbHUIIEH, BapadaThiBaoNieil cBO 9€CTHHIN XJIe6 B OMHOM U3
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OT/IATEHHBIX IIPe/IeJI0B ceBepHOH AHraun?» J[aHHBIN HPOIYCK MBI CINTaEeM HEONPABIAHHEBIM, T. K. B 9TOM
CcJIydae He COBCEM IIOJHO 0TOGpaskaeTCsA He3aBUCUMOCTb TePOMHH OT MaTepHAJbHBIX 6Jar, CyIecTBYOIIAa
B OpUTHHAJIE.

[Tomumo BHIIIEyKa3aHHOTO, PACHIMPAETCA TPEThA NPeJUKATHBHAA eIMHHUIA OPUTMHAJIA «...0r to be a
village-schoolmistress, free and honest, in a breezy mountain nook in the healthy heart of England?»
(6yxB. Won OBITH yuuTebHUIEH B CENBCKOI ITKOJE, CBOOOTHO 1 HEBABUCHMOI, B CEBEPHOIl TOPHOI MecT-
Hoc'gn, B ye[WHEHHO} YacTW AHIVINEM) IIPU IIOMOINU PYCCKO# peaJuu «3apabaThiBalomeil CBOH IeCTHHIH
XJ160»:

Opurunaa

3b. «Whether is it better, I ask, to be a slave
in a fool’s paradise at Marseilles — fevered with
delusive bliss one hour — suffocating with the
bitterest tears of remorse and shame the next —
or to be a village-schoolmistress, free and honest,
in a breezy mountain nook in the healthy heart of
England? [25, c. 457-458].

JTo MpubIMKAeT TaHHOE TIPON3BE/IeHNe K PYCCKOMY YUTATEIO.
[TepeBomunk, roBops 0 HpaBCTBEHHOM BHIOOpe [lsKeiiH, MCMOJIbH30BAJ CHHTAKCUYIECKYI0 TpaMMaTHYe-
CKYI0 3aMeHY: OCYIIeCTBHII HHBEPCHIO:

IlepeBog,

«..Mau, OBITh  MIKOJBHOW  yUMTeJBHUIIEH,
3apalarpiBalonieil cBOil YeCTHBI XJae6 B ONHOM
13 OTHAJEHHBIX MPEMIEJOB ceBepHOH AHramu?» [3,
T.66, c. 233].

Opurunaa
48. «I feel nowthat I was right when I adhered

IlepeBop,
«..HO A OJarogapio cyab0y, BHYIIMBITYI0 MHE

to principle and law, and scorned and crushed
the insane promptings of a frenzied moment.
God directed me to a correct choice: I thank His

CJIe[I0BATh TMPEAMUCAHUAM YECTH, OOIIeCTBEHHBIX
TIOCTAHOBJEHUH U HpaBcTBeHHOrO mojra. Cam Bor
HaB&J MeHA Ha UCTUHHB TyTh!» [3, T. 66, c. 233].

providence for the guidancel» [25, c¢. 457-458].

B opurunane [[meitn BHauast e yOemaaeTca B MPABUILHOCTHA CBOETO POIIEHUA CAEOBATH BaKOHAM Ue-
CTH, TIOTOM TOBOPUT O TOM, 4TO0 Bor momor efi BHIOpPaTh, ¥ TOJHKO TIOCTE HTOTO OJATOAAPUT €r0 34 ero
HacraBiaenue. Y W. Y. Beemenckoro [xeitn cHagata 6Jarogaput cyas0y U TOJIbKO IOTOM FOBOPHUT O TOM,
qr0 «caM Bor HaBé1 eé Ha MCTHHHBIN MyThy. TakuM 06pa3oM, IepeBOLINE He CTOJBKO IIePeBEN TaHHBIN

(parMeHT OPUI'MHAJILHOTO IIPOU3BEIeHNA, CKOJIBKO ITePecKasal ero.
OnuceiBas To, kar [[mefin pemuna pacnopanuThesa cBoeil swusubio, U. . Bemencruil omycTut mpe-

IUKATUBHYIO euHULY my husband needed them all:

Opurunaa

IlepeBog,

16. «... I took her home with me. I meant to
become her governess once more, but I soon
found this impracticable; my time and cares were
now required by another — my husband needed

«..1 B3sJa ee moMoil. MHe xoreioch eme pas
BaCTYIUTH JJIi HE8 MeCTO T'yBePHAHTKH; HO 9TOT
IUIAH OKA3aJCA OYeHb HEYNOOHBIM, IIOTOMY YTO BCE
MO& BpeMA ¥ 3a060TH ObLIN TeIepb MCKINIUTENBHO

them all» [25, c. 572]. (6ykB. S npuBesa eé mo-
moii. I cHOBa 3axoTesa cTaTh ee ryBepHAHTKOMN, HO
BCKOpe s MOHAJIA, YTO 3TO HeBO3MOskHO. Moé BpeMs
1 3a00Ta Temephb HYKHBI IPYTOMY: MO My HYy#H1a-
eTCA BO BCEM 9TOM).

HOCBAIIEHH MoeMy cynpyry» [3, 1. 66, c. 328].

JaHHbIl IPOIYCK ABJAAETCA HE COBCEM KOPPEKTHBIM, T. K. IEPEBOYMK [PEYBEJINIABAET 3aBUCHMOCTb,
npuBsszanHocTh [lmeiin k Podecrepy. Bosmosmno, 310 00bAcHAETCA TeM, YTO AJA HEPEBOAIUAKA OBLIO
Hy:kHee TOTIePKHYTh BaKHOCTH IJIA MEHIMHBL GBITH 3a cBouM My:keM. Tak, skusHb [[meiiH craHOBHTCA
IPaKTHYeCKH COGCTBEHHOCThI0 PodecTepa, IpeHasHadeHHOM 1A TOT0, YTOOH! IPUIaBATH 3aKOHIEHHOCTD
¥ 3aBEPIIEHHOCTD €T0 CYIIEeCTBOBAHUW0. B opuruHaje 3TOro HeT; NOTIEPKUBAETCA PABHOIIPABHE, KOTOPOE
3akJio9aeTcA Bo B3anmosapucumoctu xeitn u Povectepa.

Heo6xomumo 0TMeTHTD, 9TO Opak IJid FePOUHH He ABJIAETCA IEJbI0, CMBICIOM KI3HU:

Opurunaa
17. «...I know what I feel, and how averse are

my inclinations to the bare thought of marriage»
[25, c. 492].

B aTom Tome mpoABAAIOTCA HE3ABICHUMOCTE 1 TIPOTpeccrBHOe Mblenue [#eitn Jiip, T. K. oHA He pas-
IeJsna B3TIALB HA CYNPY:KEeCTBO KaK HA eIUHCTBEHHYI BO3MOMKHOCTh OPTAHUBAINH HUSHU B COLILYMe.

[Ipencrapiaserca BamHbHIM 9M(PasupoBaTh CJAELYyOIIee ON0KEHNIE: B IPUBEISHHBIX BHIIIe TPEX (par-
MEHTaX OPHI'MHAJBHOTO JUCKYPCa aKTyalusHpyeTcA JUIHOe MecTouMeHue 1-ro auma «I», uTo menaer ero
TI0 IIPUPOJe CBOEH TaBTOJOIMIHEIM. TakuM o6pasoM, IPOMCXOAUT (PUKCAIUA BHUMAHUA HA CAMOCTH Tepo-

ITepeBog,
«Cympys:xecTBo, [efiCTBUTEJIbHO, COBCEM HE BXO-
IUT B PacuéThl Moeii musum» [3,1. 66, c. 264].
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MHU — €8 3TOLeHTPUIHOCTH, 9TO, 6€3yCJIOBHO, BaKHO, PEIEBAHTHO, T. K. IOUEPKUBAETCA (ABTOMHOCTb)
IlseliH B IPUHATHN peIleHUl U yIpaBieHuu cBoeil wusHb0. OHAKO TaHHOE 06CTOATEJIbCTBO MUHYETCA
W. U. BBeneHCKUM: KOJHYECTBO HCIIONH30BAHUA MeCTOMMeHMA 1 JUIa coKpamiaerca Ju6o 3aMeHAeTCA
¢opMoii B KOCBEHHHIX Tajesax. Tak, B epeBojie cyBepeHHoCTh [skeiiH Jiip XapakTepusyeTcsa JUCKpPeT-
HOCTBIO MTPOABJIEHUS.

CaenmoBaTe bHO, BOITPEKU BCEOOIEMY MHEHHIO, TABTOJOTHA CIIOCOOHA 00/1aIaTh JTOTHKO-CeMAHTHYECKH-
MU 0COOEHHOCTAMHM 3a CYET CBEPHYTOCTH IIOHATUHHOTO CO/leP:KAHNA, OTPAHNYEHNA HAJAraeMoro Ha jei-
CTBUTEJHHOCTD; TABTOJOTHIHOE 00PA30BAHHE CIYHUT KOPOTKUM «3aMBIKAIOIINM 3JIEMEHTOM)» B MOTHBHOM
CeTH.

[Ipoananusuposas #usHb [Heiin Jiip B OpUTHHAJILHOM ¥ T1€PEBOTHOM AUCKYPCAX, MPOIYIIEHHY Ye-
pe3 QUIBTP «HOBOTO BpeMeHH», KOTOPOE COMPOBOKIAIOCH TeM, UTO PYIIMJIACH CTApasd CHCTeMa jKECTKO
(MKCHPOBAHHBIX COIMAJbHBIX, MOPAJbHBIX, HDABCTBEHHBIX OTHOIIEHNUH, — OIHUM CJIOBOM, ITIATPHAPXAJIb-
HBIX B3TVIAOB (OHAKO JaHHEIE METaMOP(O3HI IPOMCXOAMIN HEOAHHAKOBO B IByX MEHTAJbHBIX KAPTHHAX),
MBI BHICTPAMBaEM [[Ba KOHIENITYaIbHO-KOTHUTHBHEIX ¢peitma «Henmunar (Puc. 2, Puc. 3).

BuiBogsi. Takum o6pasoM, BepimuHHEIE y3ibl runepdpeiiva « Womany» / «HRenmuna» — ¢usudecrue
XapaKTepUCTUKU U cBOGOJA, opMUPYOLIUe AP0, & OCTABIINECA €T0 KOHCTPYKTHI MPEJICTABIAIT co00i
TepPMUHAJBHBIE Y3JIBI, WK CJAOTH (TOn(peiMel), cocTaBasiomye nepudepuio. CIoTh BepXHETO TTOPAIKa 3a-
HOJHeHB HHpopMaIyeil, Hanboaee 3HAYNMON IIPU BOCIIPUATHY 00pasa HeHIIUHE! B AHIVIMICKOM U PYCCKOM
Asbkax. 1lo Mepe CHUKEHNA BHAYNMOCTY OIMCHIBAEMBIX KOMIIOHEHTOB, OHU CTAHOBATCA MeHee BBHIIeJNeH-
HBIMU B COBHAHWY, IOCTEIIEHHO IPUOIMKAACH K HUKHEMY TTOPAMIKY.

ComocTaBuTeJbHBIH XapaKkTep KOHIENTYalIbHO-()PefiIMOBOI0 KOHCTPYMPOBAHUA HEHCKOH UIEHTHIHO-
cru (Ha matepuane pomana III. Bpoure « [Lixeitn Jitp»), morasas, 4To UAeHTHOUKAIINA HKEHIIUHLL B ITepe-
Bosie 1. U1. BBemenckoro xapakrepusyerca (aJnoJoToOlNeHTPUIeCKIM HAPABJIEHHEM, KOTOpoe HamboJgee
TeCHO CBABAHO C IIPUHIUIIAMYA TOMUHUPOBAHUA U NOAYNHeHNA. Takme HE0OOXOIUMO aAKTYAIU3HPOBATD CJIe-
IYONIYI0 MBICIb: UMIIEMEHTAINA, OpraHusaIua anTponHoro ¢peiima «fHenmuna» B pomane 1. Bponre
«[Lsmetin Jiip» ABngeTcA 6oJbIne 06Iedes0BeIeCKUM (AaHIPOTUHHEIM), YeM IPUBA3AHHBIM K HEeHCKOMY ((e-
MUHIHHOMY) aCIeKTy, 4To MH co6cTBeHHO U HabmonaeM y W. 1. Beenenckoro.

CaemoBaTe bHO, TIEPEBOJ, XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA IPECTaBIAeT C000ii PeueTBOPYECKYIO NeATe.Ib-
HOCTb. Peub UIET 0 CyO'beKTUBHOM HavaJe, MO3BOJIAMIIEM IIPOCIEUTD 33 TeM, KaK MBICJU aBTOpa U Tepe-
BOJYMKA [IPOTUBOIIOCTABJIAITCA B PAMKAX OJTHOTO yTBEPHKICHNUA.

Taxum 06pasoM, mepeBoj, MPefCTaBAAET co00i HOBOe coobmeHne. B TaHHOM cOOGIMeHNN BHICKA3HIBA-
eTcsA MHEHHe CaMOr0 IepeBOMUNKA, OTIMIHOE OT ABTOPA OPUTHHAJIBLHOTO ITPOUBBEIEHUA. JTO MON0KEHUE
MO&eT OBITH 00YCJIOBJEHO PA3JMIHBIMUA YCTAHOBKAMU aBTOpa U IepeBoguuka. Llenbio aBTOpa ABJIAETCA
BBEIPA3UTh ce6A depe3 CBOE OTHOIIEHHE K JIefCTBUTEJIbHOCTH. B ¢BOI0 0Yepesib, IPHOPUTETHHIM JIJIA TIepe-
BOJUMKA JIOJKHO OBITH IOHMMAHWE, [I0YeMy JeMAYPT BHIPA3HUI UMEHHO Takoe OTHOIIeHUe K OKPYHKAIOIIe
ero PeasJbHOCTH, U IlepeaTh 3To. [Ipu aToM BamxHO, YTOOH NHCATE A TPABAIBHO HHTepHpeTrpoBau. Ox-
Haro V. U1. Beenenckuil 3auacTyio HapymaeT 30J0TOe IPaBUJIO [1€PEBOOBEIEHAA: PYKOBOACTBYETCA OG-
CTBEHHBIM BOCIPHATHEM, IIPOITYyCKAET (PAKTHIECKOe COJep:KaHNe OPUTHHAJA dYepes IPUSMY COGCTBEHHOTO
HOHUMaHUA ¥ IeHHocTell. Cle0BaTeIbHO, OH B TOM WM UHOM CTEIIEHW CTAHOBHUTCA IPYTHM aBTOPOM. ITO
06CTOATEJIBLCTBO MOATBEPHKIAET aHTPONOIeHTPU3M auHTBUCcTHEN U MHeHue E. C. KyOpsakosoii o 1Byx ero
HATPaBJIEHUAX: BO-TIEPBBIX, (U€JOBEK B A3BIKE» BHICTYIAET B POJM HOCHTENA COBHAHWUA U TPAHCIATOPA
KYJbTYP; BO-BTOPHIX, «fBHIK B YeJOBEKE)» ABIAETCA MEPOil BcexX Belmeil B A3bke U KyabType [8, c. 199].

Tag, «ciefp» A3BIKOBON JUIHOCTH, KOTOPAA ABIACTCA HAIMOHAJbHO-KYIBTYPHBIM IIPOTOTUIIOM HOCH-
TeJlA OTIpefIeIeHHOTO ABHIKA, 00HapyHuBawTCA U B iepeBofie pomana III. Bponre « [lskeitn ditp», ocymecrt-
BJIEHHBEIM PYCCKUM I16J]aT0T'OM, [IepeBOIIUKOM, ucTopukoM autepatyps 1. 1. Beenenckum.

Kpowme sToro, TaBTOIOTHA / TIEOHABM CHIIPAJIU BaKHYI0 POJb B Iepeaade 0COOeHHOCTeH KOTHUTHBHOM
COCTABIAMIIEH IBYX A3BIKOBBHIX KAPTUH MHUPA, T. K. 00JaJal0T CHKATHIM IIOHATHHHBIM COTepHKaHueM, Ipe/-
CTaBJAIT COO0i PeyupOBaHHbIE 6IMHUIE, PA3PEIIAIOITNe Pes3yIbTAT MPABUIBHOTO BEHOOPA (3HAUEHMA)
YKa3aHHBIX THIIOB CEMAHTHYECKOI IOTPEITHOCTH (B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA) IPEeBPATHTH B HEUTO, T. €.
B JIeCEMAHTHUS3AIMI0 U30BITOYHOCTH. [[pyruMu cioBaMu, TaBTOJOTUA ¥ ILIEOHA3M IIPETEHAYIOT Ha CTATYC
U (YHKIMIO CUMYJIAKPA — UMHUTAIMU HECYIIECTBYIOMIETO.

IlepenexkTuBs KagabHeiinero mceae 0BaHuA NMPodaeMbl. B nanbHelimem miaHupyeTcs NpoaHATH3M-
poBath epeBonbl poMaHa III. Bponre «[lmeitn Jitp», oxBareiBaomue XX u XXI BB. Tak MBI cMoskeM
IOKa3aTh WX ONPOBEPIHYTH «3aBUCHMOCTBH) II€PEBOJYMKA OT OIPe/eJEHHOrO reHaepa. Mul mpomosisuM
Takke aKIeHTHPOBATH BHIMAaHNe Ha J1eMEeHTH CeMaHTHIeCKO#l N3GEITOYHOCTH (B paMKaX OPUI'MHAJIBHOT'O
1 TIePeBOJHOTO IUCKYPCOB), TAK KaK TABTOJOTUA ¥ IIEOHA3M, B CHITYy CBEPHYTOCTH HOHATUIHOTO ammapa-
Ta, MOTYT ABJATHCA PEIPE3eHTAHTAMHU ABHIKOBON KapTUHEI MUDA.
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physical
characteristic

protest
phenomena

lak like a
lady

pastime

never drinking Revelations

letting mysell die
the book of Daniel mental

development

Samiel

indepeandent

Kings of Chronicles

free and honest

lamah

Puc. 2. Ctpykrypa ¢peiiva « Woman»
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A
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Puc. 3. Crpykrypa ¢peitma «Hermunay
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S3ICTABHUI AHAJII3 KOHIIENITY AJIbHO-®PEMMOBOI0 KOHCTPYIOBAHHA JKIHOYOT
ITEHTUYIHOCTI (HA MATEPIAJII POMAHY III. BPOHTE (JKEIH EIP»)

Anorania. Mera crarti — npoBecTu 3icTaBHUI aHAJI3 KOHIENTYaIbHO-(DPEIMOBOTO KOHCTPYIOBAHHA KiHOUOT ifeHTHY-
Hocti Ha Matepiaxi pomany III. Bpoure «[lmeiin Eitpr. O0°6kT ananizy — akieHTYBaHHA KOHIIEIITYaJIbHO-KOTHITUBHOT'O
¢peiimy «ImeHTHYHICTD HKiHKU» B aHIVIHACHKIN 1 pocificbkiil ainrBorynbTypax. Ipesmer ananizy — sicraBHuil aHaJi3 opuri-
HAJIBHOTO i IIePeRIaJeHOTO TEKCTiB. ¥ po6OTi BUKOPUCTAHO METONH KOHTPACTUBHOTO T4 KOHTEKCTYAIbHOTO aHaIBy. Pe3y.rb-
TATOM TIPOBEIEHOTO TOCHIIHEeHHA € PO3TIAL aM0iBaJeHTHOCTI y CTABJIEHHI [0 #iHOYOI iI€HTHIHOCTI, ARy CHPUIIMAIOTH AK
3aKpiIIeHHA HiHOYOTO iHAMBIA 32 MEBHOW 0COGKCTICHOW i COIIAJIBHOI MOBUIIIE0, MiKPECIeHa BAKIMBICTh TABTOJIOTTIHAX
i IIIeOHACTUIHAX KOMIIOHEHTIB, 10 BUPAKAOTD MEBHI CMUCH, BUABJICHO MPOGIeMATHIHUN ACTIEKT MOCTIIHEHHA, OKPECISHO
nepcrekTuBy pimens. Buenoskn. Ileperaan pomany «Iskeiin Eitp» BimoGpaskae MoBHY cBimomicts 1. 1. BBegencbkoro, ara
BifpisHA€THCA Bif TOCBiMy i BHAHD aBTOpa opuriHaIbHOTO TBOPY. Lle mae 3Mory imeHTH(iKyBaTH MOBHY 0COOMCTICTH CaMo-
ro IepekIajfada, Mo BBAKAETHCA HEIPUHHATHUM, 60 IIepeRJaa] CIOTBOPIOE POBYMIHHA KiHOYOI CyTi, JOMHUCeJ HepeKIafada
TaCTKOBO HiBeJI0OE 3a1yM aBTopa. IIpakTHine 3acTOCYyBAHHA Pe3yIbTATIB POOOTH MOJIATAE B TOMY, 110 BOHH MOKYTh 3HANTH
BUKOPHCTAHHSA B Kypcax 3 JiHTBOKYJAbTYPOJIOTii, Teopii meperaany, y IpakTHIli IepeRIaTanbKol JiATbHOCTI.

Ruo9oBi eJoBa: KoHIENTya bHO-KOTHITUBHEHN (peiiM, kiHOUa iTeHTUIHICTD, TABTOJIOTIA, IIEOHABM, OPUTiHAJBHUH i He-
peraanenuii Tekctu, [llaprorra Bponte, poman «[smeitn Eitpy.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF THE CONCEPTUAL-FRAME CONSTRUCTION OF FEMALE IDENTITY
(ON THE MATERIAL OF THE NOVEL CH. BRONTE «JANE EYRE»)

Summary. The purpose of the article is to conduct a comparative analysis of the conceptual-frame construction of
female identity (based on the novel by Charlotte Bronté «Jane Eyre»). The object of the analysis is the accentuation of
the conceptual and cognitive frame «Woman’s Identity» in English and Russian linguoculture. The subject of the given
research is a comparative analysis of the original and translated texts. The method of contrastive analysis and the method
of contextual analysis were used in the work. The result of the study is the consideration of ambivalence in relation to
female identity, which is perceived as the consolidation of the female individual to a certain personal and social position,
the importance of tautological and pleonastic components expressing certain meanings is emphasized, the problematic
aspect of the study is identified, and the prospects for solutions are outlined. Findings. The translation of the novel «Jane
Eyre» reflects the linguistic consciousness of I. I. Vvedensky, which differs from the experience and knowledge of the
author of the original work. This position allows us to identify the linguistic personality of the translator himself, which
is considered an unacceptable factor, since the understanding of the feminine essence is distorted in the translation, so the
translator becomes more than the author. The praectical value of this work is that its results can be used in courses on
cultural linguistics, translation theory.

Key words: conceptual-cognitive frame, female identity, tautology, pleonasm, original and translated texts, Charlotte
Bronté, novel «Jane Eyre».
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BEPBAJIbHA MEPEKA KJIIYOBAX A’6KTHABIB Y CTPYKTYPI MOBHOI
OCOBHUCTOCTI HATAJIRKU IITEHRO

Awnorania. Mera npornoHOBaHOI PO3BiKY — POSKPUTHU CEMAHTUKO-(PYHKIIHY crienu@iky CTPUKHEBUX CIiB (KAiMamuy-
HUTl, MEMEOPONOLTUHUT, NPOSHOCIIUNHUT, CUHONMUUHUL), IO PETIPE3eHTYIOTh METeOPOJOTiIHIA AUCKype i BimOuBawOThH
(parmeHT iforo BepbaibHOi Mepeski. O0°6kTOM NOCTiHeHHA € BepOaibHO-CeMaHTUIHUIT PIBEHb MOBHOI 0COOMCTOCTI CHHOIITH-
ra Haramku [lineHxko, a #ioro mpegmeroM — BepbaibHa Mepeika BiIcyOCTAHTHBHUX ajI éKTUBIB. Jacepensnoto 6a3010 mOCTi-
JsEEHHA IIOCAYTyBaJX TeKCTH IIPOTHO3IB IIOr01H, IpecTaBIeHi B corMepe:ki «PeiicOyk» Ha nmepcoHanbHill cropinmi Haramkn
HizeHKo — roJOBHOTO Me/IiaCHHONTHEA KpaiHu. ¥ po6oTi BHKOPUCTAHO KOMIIOHEHTHHH, KOHTEKCTYaIbHO-IHTepIpeTaIiiHui,
rpaMaTHYHUA aHAJII3 AK OCHOBHI METOIH NOCTiHeHHA 0c06IuBOCTeH (DYHKI[II0BAHHA 0a30BUX & €KTHUBIB. Pe3y.IbTaToM Bu-
BUEGHHSA ONUCYBAHOI IPOGIEMH € TOBEIEHHSA, 0 CEMAHTUIHA CTPYKTYpa BiICyOGCTAHTUBHUX a1 €KTUBIB Y METEOPOJIOTTTHOMY
IHCKYPCi 3a3HAE POBIIUPEHHSA 3aBIAKN HAIIAPYBAHHI0 CEMAHTHKO-CTUIICTUYHUX BiTIHKIB HA aTpuOyTUBHY ceMaHTURY. Bn-
cHOoBEN. BepbaJsbHa Mepe:ka MeTeOpPOIOTITHOTO IUCKYPCY MICTHThH CTAHAAPTHI & 6KTHBHO-CYGCTAHTUBHI CIOBOCIIONYYEHHS,
0 € AJPOM IIPOTHOBY IOTOMH, T4 aBTOPCHKI yTBOPEHHSA, KOTPi OPraHizoByTh ioro nepudepin. OcTaHHi CTBOPOOTH HEIO-
BTOPHY aTMOC()epy CIIIIKYBAaHHA, BiIA3€PKAIIOITH TBOPIY HATYPY MOBHOI OCOGHCTOCTI CHHOIITHKA B METEOPOIUCKYPCi, CIy-
I'YIOTh MapKepoM, 1o npuBepTae yBary yntadi. Hail6lapmy 9acToTHICTH BUKOPUCTAHHA B MIPOTHO3aX TOTOJM M€ aji’ 6KTUB
cunonmuunull, AKAR € aKTUBHUM y (paseoTpaHcopMax. Am'EKTHB Memeoponoziunudi GYHKINIOE IePeBAKHO AK eJeMEHT
CRJATHUX IMEHHUKIB, IO i CTAHOBUTD Horo crenudiky. AL €KTHBH KIIMAMUNHUT Ta NPOZHOCTIUHUT 0GMeKeHO MOITNpPeH]
B METEO[UCKYPCi 3 OTVIALY Ha IXHIO BYSbKY CIIOJydIyBaHicTh i Gimbiny saTpeOyBaHicTh y CKJIaAI TepMiHOCHOJIyK. Bepbambua
Mepeska mocaimmyBanoro auckypcy Haranku [limeHKO OXOIUIOE CTAHAAPTHI Ta OKa3i0HAJIBHI CJIOBOCIONYIEHHHA, € KOMEH
THI BUKOHY€ BifHOBITHY QYHKII0 (HOMiHATUBHY, eMOI[HY, IPATMATHIHY).

Ruawuosi caoBa: MoBHa 0coOuCTICTD, aji’6KTUB, METEOPOJIOTIUHM IUCKypC, porHo3 moroxu, Haramka Ilimenko, sAmpo,
nepudgepis.

IocranoBka mpoGaemu. Y KiaacwuHiii Momesai MOBHOI ocoO6uMCTOCTi BepOasibHa Mepesa perpeseHTye
BiHOTIIEHHA Ha BepOaJbHO-ceMaHTHIHOMY piBHI [, c¢. 97—98]. CTepeoTunamMu BkazaHOTO PiBHA € CTAH-
NapTHi CTOBOCIIONYUYEHHSA, IO AKUX YHAJEHHIOEMO Ti, MO MiCTATH af €KTUBU, 00’6€KTUBOBaHI B METEOPO-
JOTIYHOMY MUCKYpPCi. AKTyaJbHICTh MOCTiFeHHA HA3BAHUX CTEPEOTHIIIB 3yMOBJEHA IXHBOIW CIEIU(iR0I0
3 OIVIAYy Ha caMOGYTHICTH MOBHOI 0COOMCTOCTI CHHOIITHUKA.
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